
�������������	�
����
����������� ����������� �����������������
���
���� ��
�����������

������	
 
����� �� �� 
���
 ���� �

���
 ���
�� ���� ������ ��

�����
�������	
��������	
���
��	����	������
������������������
���������������� ���������!�"�����
����
������������
�������#����
��$�����������
������������
���
��������
����%

�����
������
�	��	�	�	�	��	�	�
�&�����������
��������$�'��"�����$��������������������� �����
�������
���
�������%�(�$�����������#��
���������#��
������
������"���
�$
�������
����)�

�
���������
��������
�� !�� 
�!����"�
����

Slovenska matica je bila po dokaj burnih
zapletih in ovirah, značilnih za Slovence,
ustanovljena 4. februarja 1864. Danes je
ena naših najstarejših ustanov in eden od
temeljev naše identitete. Preživela je
klerikalno liberalno obračunavanje na
prelomu iz 19. v 20. stoletje, obe svetovni
vojni in komunistični totalitarizem in
prav v samostojni Sloveniji bo ponovno
ena od ključnih ustanov, ki bo ohranjala
narodovo samo-zavest, ko se bomo
spraševali o naši nacionalni prihodnosti
znotraj evropskih in globalnih tokov.
Zaradi tega je pisanje o problematiki
financiranja te ustanove v vašem
dnevniku pomanjkljivo in poceni
najedanje vsebine te ustanove, ki ponovno,
tako kot pred dobrimi sto leti, z
moralističnim političnim spletkarstvom
služi kratkovidnim političnim interesom.
Morda bi se bilo bolj smiselno v tem
primeru spraševati, kaj vse naj bo ta
ustanova v prihodnosti, kako spodbujati
tiste interese, ki so jo pred 143 leti
ustanavljali, in kako v tem smislu

ohranjati in inovirati tradicijo. Brez slabe
vesti lahko trdimo, da so tovrstne ustanove
hrbtenica naroda, ki jih je treba ne samo
zaščititi, ampak jim je treba, še posebno
danes, v lastni državi omogočiti nadaljnji
razvoj. Smiselno bi bilo, da se tej ustanovi
omogoči preživetje morda tudi s pomočjo
zakona, če ne gre drugače.

V tem ne bi bili edini na svetu, bili pa bi
preudarni. Kaj več lahko vaše bralstvo izve
o tej ustanovi in njenem pomenu tudi v
Slovenski kroniki XIX. stoletja, 2. knjiga
1861–1883, stran 66, leto izida 2003.
Morda samo v vednost, slovenski vladajoči
politiki v letih od 1994 do 2004 se ni zdelo
vredno zadostno podpreti tega projekta, ki
obsega pet knjig, ki so ena od temeljnih
izdaj slovenskega zgodovinopisja. Ni mi
treba navajati, kdo je bil v tem obdobju
tisti, ki je odločal o slovenski kulturi in
znanosti, iz katere politične opcije so bili
ministri in kdo je bil predsednik vlade.

In za konec, ker zgodovinski spomin
šepa, bi bilo morda dobro, da vsakdo
pomete pred svojim pragom, preden
postane moralistični kritik. Tik pred
razpadom Jugoslavije, še pod partijsko

vladavino, konec osemdesetih let
prejšnjega stoletja je Dnevnikovi časopisni
hiši finančno pomagala mestna oblast
Ljubljane. Prostovoljno, v interesu
meščanov Ljubljane, je vaši hiši poklonila,
sofinancirala, novo rotacijo v takratni
vrednosti enega milijona DEM. To darilo
meščanov je bilo nam meščanom
sporočeno kot obvestilo za javnost o
izvršenem dejanju. Kako se je to darilo
nato privatiziralo in kako je v devetdesetih
potekala celotna privatizacija Dnevnika,
ostaja še vedno odprto raziskovalno
vprašanje za avtonomne novinarje.
Dejstvo tudi je, da vaša uprava in lastniki
Dnevnika zahtevajo najmanj 16-odstotno
donosnost na kapital.

Če torej primerjamo Slovensko matico
in vašo časopisno hišo Dnevnik, potem je
morda pomembno, da z moralnimi
dilemami opravite najprej doma. Ko boste
ugotovili, da je vaša novinarska
avtonomija plod lastne odgovorne zavesti,
ne pa v interesu politično odvisnega
kapitala, potem lahko morda vsi skupaj
začnemo pošteno razmišljati o
proceduralnih zapletih pri razpisih, o

problemih pravne države in morda
začnemo tudi skupaj iskati odgovore, ki so
pomembni za našo skupno prihodnost,
kulturo in s tem za narodovo identiteto.
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V skladu z vašim soglasjem (dopis MOL,
štev. 619-7/07-3, s 3. maja 2007), ki ste ga
izdali Ministrstvu za kulturo za začasno
uporabo nedokončane Hribarjeve dvorane
na ljubljanskem gradu, smo Ministrstvo
za kulturo – Muzej novejše zgodovine
Slovenije, Ministrstvo za obrambo –
Vojaški muzej Slovenske vojske in
Ministrstvo za notranje zadeve – Muzej
slovenske policije postavili razstavo Enotni
v zmagi – demokratizacija in
osamosvojitev Slovenije. Svečana otvoritev
razstave je bila na predvečer praznika
državnosti Republike Slovenije, ki mu je
tudi posvečena. Ob najvišjih
predstavnikih države sta se odprtja
razstave udeležila tudi podžupana MOL
Jani Moederndorfer in prof. Janez Koželj.

V skladu z dogovorom med tremi
ministrstvi je razstavo v upravljanje
prevzel Vojaški muzej Slovenske vojske. Ta
je s Festivalom Ljubljana – upraviteljem
ljubljanskega gradu – pripravil najemno
pogodbo, za katero ste mi v telefonskem
razgovoru 29. junija 2007 dejali, da je ne
boste podpisali, ker vas je Ministrstvo za
kulturo razočaralo zaradi prenosa
skrbništva za razstavo na Vojaški muzej
Slovenske vojske; to pomeni, da razstavi,
posvečeni prelomnemu času slovenske
zgodovine in najvišjega nacionalnega
vzpona, odrekate gostoljubje. Zato vas
obveščamo, da bodo avtorji razstavo
umaknili.

Prosimo vas, da nam sporočite, ali
odstop od vašega soglasja k začasni
postavitvi razstave Enotni v zmagi –
demokratizacija in osamosvojitev
Slovenije v Hribarjevi dvorani pomeni
tudi odstop od soglasja k postavitvi stalne
postavitve te razstave v traktu J – Barjanki
ljubljanskega gradu.

S spoštovanjem!
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– Ko smo minuli teden pisali
o osebni povezanosti Vaska Simoni-
tija, ministra za kulturo, s Slovensko
matico, smo zgolj omenili, da je na
njenih spletnih straneh naveden tudi
kot vodja odseka za kulturne in znan-
stvene prireditve. Zato smo na mi-
nistrstvo naslovili preprosto vpraša-
nje, ali to drži. Po šestih dneh smo
dobili odgovor, da Simoniti »nikoli ni
bil vodja odseka za kulturne in znan-
stvene prireditve pri SM«. Drugače po-
vedano, po prepričanju ministrstva ni
Simoniti niti trenutni niti nekdanji
vodja omenjenega odseka, temveč ni
te funkcije opravljal »nikoli«.
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Zaradi očitno nasprotujočih si infor-
macij smo Nini Orel, ki na ministrstvu
skrbi za odnose z javnostmi, pred-
včerajšnjim poslali vprašanje, kako
ministrstvo pojasnjuje, da Simoniti ni-
koli ni bil vodja odseka za kulturne in
znanstvene prireditve pri Slovenski
matici, ko pa je na njenih spletnih
straneh v tej funkciji navedeno prav
njegovo ime. Tokrat so nam že v dobrih
dveh urah odgovorili, »naj se v zvezi s
tem obrnemo na Slovensko matico«.
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To smo tudi storili, ob tem pa naleteli
na nemajhno presenečenje. Ko smo
namreč na spletnih straneh Slovenske
matice iskali njen elektronski naslov,
smo opazili, da so te prenovljene. Še
več, le nekaj ur potem, ko smo mi-
nistrstvo obvestili, da je minister Si-
moniti na njih naveden kot vodja od-
seka za kulturne in znanstvene pri-
reditve, so njegovo ime na spletnih
straneh Matice izbrisali in ga nado-
mestili z drugim.
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Kot so nam včeraj dejali na Slovenski
matici, je Simoniti »z vseh funkcij v
Matici odstopil 5. januarja 2005«. Toda
to ne drži. Po podatkih, ki smo jih
nekoč že dobili na Matici, v omenjeni
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odstopni izjavi piše, da Simoniti od-
stopa le z »obeh« funkcij, in sicer kot
član upravnega odbora in vodja zgo-
dovinskega odseka. Tajnik in glavni
urednik Matice Drago Jančar je minuli
teden sicer – brez sklicevanja na kateri
koli dokument – pojasnil, da je Si-
monitiju »z dnem, ko je ob nastopu
ministrske funkcije izstopil iz uprav-
nega odbora, prenehalo članstvo v

predsedstvu«, ni pa povedal, ali je Si-
moniti še vedno vodja omenjenega
odseka.

Pomenljivo je, da se Simoniti glede
svoje osebne povezanosti s Slovensko
matico doslej javno ni odzval. Spom-
nimo, da, kolikor je še vedno vodja
njenega odseka za kulturne in znan-
stvene prireditve, najverjetneje krši
etični kodeks vlade.
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 – V Škocjanu na Krasu se bo
danes začela 5. mednarodna pesniško-
prevajalska delavnica Zlati čoln. Na njej
bodo sodelovali pesniki, ki pišejo v malih
in velikih jezikih. Tudi letos bo Zlati čoln
trajal teden dni, je sporočil organizator,
pesnik in prevajalec Iztok Osojnik.

Delovnega srečanja se bodo udeležili
Riina Katajavouri iz Finske, R i c h a rd

Ja c k s o n iz Združenih držav Amerike, Ja -
mie McKendrick iz Velike Britanije, in-
dijsko-britanska avtorica Ketaki Kusha-
ri Dyson in Antonella Anedda iz Italije.
Slovenski predstavniki na Zlatem čolnu
bodo poleg Osojnika še Barbara Korun,
Aleš Mustar, Zlatko Kavčič in Ana Jel-
nikar.

Avtorji bodo svoje delo predstavili
javnosti v dveh večerih: 10. julija ob
20.30 v Škocjanu in 11. julija ob 20.30 v
prostorih Slovenske akademije znano-
sti in umetnosti v Ljubljani. Na obeh
večerih bosta Korunova in Kavčič nas-
topila tudi z glasbeno-literarnim pro-
jektom Vibrato tišine, nastalem po Ko-
sovelovih pesmih. &"
�
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( �)�
 ��� – SNG Opera in balet Lju-
bljana ter Festival Ljubljana sta nas
obvestila, da je v sredo, 4. julija,
zaradi dežja odpadla opera Knez Igor

dobila nadomestni termin. Ta je v
nedeljo, 8. julija, ob 21. uri v Kri-
žankah. Že kupljene vstopnice velja-
jo za nedeljsko predstavo.
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– Knjižna zbirka Lambda, ki
izhaja pri založbi ŠKUC, je zajetnejša
za tri prevodna leposlovna dela: za
roman Toma Lanoya Kar tonaste
škatle, kratko prozo Jordana Cve-
t a n ov i ć a Zgodbe za težko noč in ro-
man Kate Walker z naslovom Pe t e r .
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Kot meni Mateja Seliškar Kenda,
prevajalka Lenoyevega dela, gre pri
Kartonastih škatlah za avtobiografski
moški roman, ki pa je napisan z žen-
sko pisavo: »Lenoye je sicer mojster
stila in tudi v tem pogledu so Kar -
tonaste škatle m o j s t rov i n a . «

Mednarodni uspeh knjige gre po
avtorjevih besedah pripisati pred-
vsem temu, da je v njenem ospredju
banalna, ljubezenska zgodba. Glede
ostrih tonov, ki naj bi jih vsebovala, pa
Lenoye meni, da je Belgija, kjer v

glavnem živi, preprosto »krasna de-
žela, da si lahko do nje kritičen«.
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Zgodbe za težko noč s podnaslovom
Uspavanka za odrasle so Cvetano-
vićev prvenec in po mnenju preva-
jalke Maje Novak radikalno branje:
»Za vse zgodbe je resda značilna ho-
moerotična tematika, toda to bralca
ne sme zavesti; v knjigi tega mladega
srbskega prozaista imamo opraviti z
družbenimi pojavi, ki so precej šir-
ši.«

Walkerjeva, ki je napol aboriginka,
izhaja iz Avstralije, kjer se preživlja
predvsem kot pisateljica in oskrbnica
stanovanjskih hiš. V ospredju Pe t ra ,
ki je leta 1991 v Avstraliji postal mla-
dinski roman leta, pa je petnajstlet-
nik, ki se sooča s svojimi homosek-
sualnimi občutji, a tudi z negativno
nastrojenim okoljem. Kot pravi Mar -
ta Pirnar, ki je roman prevedla, gre
hkrati za ganljivo in rahločutno na-
pisano zgodbo.
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– Rešitev uganke, zakaj Fil-
mski sklad RS še do sredine leta ni
pripravil letnega programa sofinan-
ciranja filmskih projektov, se nemara
res skriva v predpisih, kot radi pou-
darjajo na ministrstvu za kulturo, ne
pa v kadrovskem paru Malčič-Prod-
nik, kot so v medijih razglašali nekateri
filmarji in novinarji ter podpredsed-
nica nadzornega sveta sklada. Po 5.
členu zakona o Filmskem skladu tak-
šna ustanova »zagotavlja kontinuira-
no programiranje filmske proizvod-
nje« in »zbira predloge za sofinan-
ciranje programov in projektov s po-
dročja kinematografije z javnimi raz-
pisi«. Tak akt je leta 2001 uzakonil
preobrazbo filmskega sklada v javni
sklad, leta 2003 so v skladu sprejeli še
podzakonski akt, imenovan Splošni
pogoji poslovanja, ki sta ga podpisala
tedanji direktor Filmskega sklada RS
Saša Jovanovič in tedanji predsednik
nadzornega sveta Stojan Pelko. Splo-
šni pogoji poslovanja v prvem členu
povzemajo nekatera določila iz 5. čle-
na zakona o filmskem skladu, v za-

dnjem odstavku pa uvajajo institut iz-
jeme:

»Ne glede na odločbo prejšnjega
odstavka (ki pravi, da se za zbiranje
predlogov za sofinanciranje progra-
mov izvede javni razpis) lahko uprava
izjemoma izda odločbo o (so)finan-
ciranju določenega programa ali pro-
jekta brez javnega poziva ali javnega
razpisa, če se financira iz »nerazpo-
rejenih« sredstev sklada in če je to
neogibno nujno zaradi malo časa, ki je
na razpolago za odločitev o financi-
ra n j u . «

In ti pogoji za institut izjeme so
sredi leta res že »dani«, saj se je uprava
sklada za njih utrdila in jih tudi us-
pešno ustvarila. Vsekakor je dejstvo,
da bolj ko zmanjkuje časa za odločitev
o sofinanciranju, bolj se veča prilož-
nost za uveljavitev izjeme. Tako je
pravzaprav edino vprašanje, kateri so
tisti pravni problemi, ki jih te dni v
zvezi s tako imenovanim pogojnim
programom sklada preučujejo pravne
službe v sodelovanju s skupino članov
Društva slovenskih filmskih ustvarjal-
c e v. ��


